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Sehr geehrter Kunde,
vielen Dank, dass Sie sich für ein ORANIER-DESSAUER-
Haushaltsgerät entschieden haben!

ORANIER-DESSAUER-Haushaltsgeräte bieten Ihnen aus-
gereifte und zuverlässige Technik, Funktionalität und anspre-
chendes Design.

Sollten Sie trotz unserer sorgfältigen Qualitätskontrolle ein-
mal etwas zu beanstanden haben, so wenden Sie sich bitte 
an unseren zentralen Kundendienst, hier wird man Ihnen 
gerne behilflich sein:

Kundendienst-Anforderung 
eMail	 service-kt@oranier.com
Telefon	 0 2771 / 2630-355
Telefax	 0 2771 / 2630-359

Ersatzteil-Anforderung 
eMail	 ersatzteil-kt@oranier.com
Telefon	 0 2771 / 2630-355
Telefax	 0 2771 / 2630-359

Alle Dienste sind erreichbar
Mo - Do	 8.00 - 17.00 Uhr
Fr		 8.00 - 15.00 Uhr

Außerhalb der Dienstzeiten teilen Sie uns Ihre Wünsche bitte 
per eMail oder Telefax mit.

Ländervertretungen:
Österreich

ORANIER 
Niederlassung Österreich 
Blütenstraße 15/4
A-4040 Linz

eMail	 service-kt@oranier.com
Telefon 	 +43(0) 7 32 66 01 88 70
Telefax 	 +43(0) 7 32 66 01 88 80
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DIESES HANDBUCH WURDE FÜR VERSCHIEDENE MODELLE EINER REIHE VERFASST. ES KANN 
SEIN, DASS IHR GERÄT ÜBER EINIGE EIGENSCHAFTEN, DIE IN DIESEM HANDBUCH ERLÄUTERT 

WURDEN NICHT VERFÜGT. ACHTEN SIE AUF DIE AUSDRÜCKE, DIE EINE ABBILDUNG HABEN, 
WÄHREND SIE DIESE BETRIEBSANLEITUNG LESEN.

- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und älter 
und Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet werden, 
wenn sie unter Aufsicht sind oder ausführliche Anleitung 
zur Benutzung des Gerätes in einer sicheren Weise 
erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern ohne 
Aufsicht erfolgen. 
- WARNUNG: Das Gerät und die zugänglichen Teile 
werden während des Gebrauchs heiß. Achten Sie 
darauf, dass Sie nicht die Heizelemente berühren. 
Kinder unter 8 Jahren sollten ferngehalten werden, es 
sei denn sie werden kontinuierlich überwacht. 
WARNUNG: Unbeaufsichtigtes Kochen auf einem Herd 
mit Fett oder Öl kann gefährlich sein und zu Bränden 
führen. NIEMALS versuchen, ein Feuer mit Wasser zu 
löschen, aber schalten Sie das Gerät aus und dann 
decken Sie die Flamme z.B. mit einem Deckel oder 
einer Löschdecke ab. 
- WARNUNG: Brandgefahr: lagern Sie keine 
Gegenstände auf den Kochflächen. 

LESEN SIE DIESE ANLEITUNG VOLLSTÄNDIG UND SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE
IHR GERÄT IN BETRIEB NEHMEN UND HALTEN SIE DIE ANLEITUNG STETS ZUR VER-
FÜGUNG, WENN NÖTIG.

Allgemeine Sicherheitshinweise



8

- WARNUNG: Wenn die Oberfläche rissig ist, schalten 
Sie das Gerät aus, um die Gefahr eines elektrischen 
Schlages zu vermeiden.
- Für Kochfelder mit Abdeckung: Entfernen Sie vor dem 
Öffnen der Abdeckung alle Verunreinigungen darauf. 
Lassen Sie die Kochfelder stets abkühlen, bevor Sie die 
Abdeckung schließen.
- Das Gerät ist nicht für die Steuerung durch externe 
Zeitgeber oder ein separates Fernbediensystem 
ausgelegt.  
- Zur Vermeidung vom Kippen des Gerätes müssen die 
stabilisierenden Halterungen eingebaut sein.  
- Während der Verwendung wird das Gerät heiß. Achten 
Sie darauf, dass Sie nicht die Heizelemente im Inneren
des Backraums berühren.  
- Griffe, die während der Verwendung auch nur für kurze
Zeit im normalen Gebrauch waren, können heiß 
werden.
- Verwenden Sie keine aggressiven oder scheuernden 
Reinigungsmittel oder Metallschaber, um die Scheibe in 
der Backraumtür zu reinigen. Diese können die 
Oberfläche zerkratzen, was zum Bersten der 
Glasscheibe führen kann. 
- Verwenden Sie keine Dampfreiniger zur Reinigung des 
Gerätes.
- WARNUNG: Stellen Sie sicher, dass das Gerät 
ausgeschaltet ist, bevor Sie die Lampe austauschen, 
um die Gefahr von elektrischen Schlägen zu vermeiden. 
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- WARNUNG: Wenn die Oberfläche rissig ist, schalten 
Sie das Gerät aus, um die Gefahr eines elektrischen 
Schlages zu vermeiden.
- Für Kochfelder mit Abdeckung: Entfernen Sie vor dem 
Öffnen der Abdeckung alle Verunreinigungen darauf. 
Lassen Sie die Kochfelder stets abkühlen, bevor Sie die 
Abdeckung schließen.
- Das Gerät ist nicht für die Steuerung durch externe 
Zeitgeber oder ein separates Fernbediensystem 
ausgelegt.  
- Zur Vermeidung vom Kippen des Gerätes müssen die 
stabilisierenden Halterungen eingebaut sein.  
- Während der Verwendung wird das Gerät heiß. Achten 
Sie darauf, dass Sie nicht die Heizelemente im Inneren
des Backraums berühren.  
- Griffe, die während der Verwendung auch nur für kurze
Zeit im normalen Gebrauch waren, können heiß 
werden.
- Verwenden Sie keine aggressiven oder scheuernden 
Reinigungsmittel oder Metallschaber, um die Scheibe in 
der Backraumtür zu reinigen. Diese können die 
Oberfläche zerkratzen, was zum Bersten der 
Glasscheibe führen kann. 
- Verwenden Sie keine Dampfreiniger zur Reinigung des 
Gerätes.
- WARNUNG: Stellen Sie sicher, dass das Gerät 
ausgeschaltet ist, bevor Sie die Lampe austauschen, 
um die Gefahr von elektrischen Schlägen zu vermeiden. 

- VORSICHT: Die außen zugänglichen Teile können 
sehr heiß werden, wenn das Kochen oder Grillen in 
Verwendung ist. Halten Sie kleine Kinder fern von dem 
Gerät.  
- Ihr Gerät wurde in Übereinstimmung mit den einschlägigen nationalen und internationalen 
Normen und Vorschriften hergestellt.
- Wartungs-und Reparaturarbeiten dürfen nur von autorisierten Service-Technikern 
vorgenommen werden. Installations-und Reparaturarbeiten, die durch nicht autorisierte 
Techniker durchgeführt wurden, können Sie gefährden. Jegliche Modifikation der 
technischen Eigenschaften des Gerätes ist gefährlich und daher verboten.
- Stellen Sie vor der Installation sicher, dass die lokalen Netzbedingungen (Gastyp und 
Gasdruck oder Strom-Spannung-und Frequenz) und die Anpassung des Gerätes kompatibel 
sind. Die Anpassungsbedingungen dieses Gerätes sind auf dem Typenschild angegeben
- VORSICHT: Dieses Gerät ist nur ist nur zum Kochen von Speisen und für den Gebrauch 
im Haushalt bestimmt und sollte nicht für andere Zwecke oder auf einer anderen 
Anwendung, z. B. für gewerbliche und industrielle Anwendung oder in einem kommerziellen 
Umfeld verwendet werden.
- Heben oder verschieben Sie das Gerät nicht durch Ziehen am Türgriff.
- Es wurden alle erdenklichen Sicherheitsvorkehrungen getroffen, um Ihre Sicherheit zu 
garantieren. Da das Glas brechen könnte, sollten Sie bei der Reinigung stets vorsichtig sein, 
um Kratzer zu vermeiden. Vermeiden Sie Schläge auf das Glas durch Zubehörgeräte.
- Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel während der Installation nicht eingeklemmt ist. Wird 
das Netzkabel beschädigt, muss es vom Hersteller, dem Installateur oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ersetzt werden, um eine Gefährdung zu vermeiden.
- Lassen Sie Kinder niemals auf die Backraumtür klettern oder darauf sitzen, wenn diese 
offen ist.

Warnhinweise zur Installation
- Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, solange es nicht vollständig eingebaut ist.
- Das Gerät muss von einem autorisierten Techniker aufgestellt und in Betrieb genommen 
werden. Der Hersteller ist nicht verantwortlich für Schäden, die durch fehlerhafte Aufstellung 
und Montage durch nicht autorisierte Personen verursacht werden könnten. 
- Wenn Sie das Gerät auspacken, stellen Sie sicher, dass es nicht während des Transports 
beschädigt wurde. Wenn Sie irgendwelche Beschädigungen entdecken, nehmen Sie das 
Gerät keinesfalls in Betrieb und kontaktieren Sie umgehend den autorisierten 
Kundendienst. Da die für die Verpackung verwendeten Materialien (Nylon, Heftklammern, 
Styropor etc.) für Kinder gefährlich sein können, sollten Sie diese einsammeln und sofort 
entsorgen. 
- Schützen Sie das Gerät vor Umwelteinflüssen. Setzen Sie es niemals Einflüssen wie 
Sonne, Regen, Schnee oder Staub etc. Aus. 
- Die umgebenden Materialien des Gerätes (Schaltschrank) müssen einer Temperatur von 
mindestens 100 ° C standhalten. 
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Während der Verwendung
- Wenn Sie Ihren Herd das erste Mal einschalten, kommt es zu einer gewissen 
Geruchsentwicklung, die von den Isoliermaterialien und den Heizelementen herrührt. 
Deshalb sollten Sie den Herd vor der ersten Verwendung bei maximaler Temperatur für 45 
Minuten leer betreiben. Bitte lüften Sie während dieser Zeit die Umgebung, in welcher das 
Produkt installiert ist, gründlich durch.
- Während der Verwendung können die äußeren und inneren Oberflächen des Gerätes heiß 
werden. Wenn Sie die Backraumtür öffnen, treten Sie etwas zurück, um dem aus dem 
Backraum entweichenden heißen Dampf auszuweichen. Es kann die Gefahr von 
Verbrennungen bestehen.
- Legen Sie keine entzündlichen oder brennbaren Materialien in das Gerät oder in die Nähe 
des Gerätes, wenn es in Betrieb ist.
- Verwenden Sie stets hitzebeständige Handschuhe, wenn Sie Nahrungsmittel in den Herd 
geben oder herausnehmen.
- Lassen Sie den Herd beim Kochen mit festen oder flüssigen Fetten nicht unbeaufsichtigt. 
Diese könnten bei sehr hohen Temperaturen zu brennen beginnen. Gießen Sie niemals 
Wasser in brennendes Fett oder Öl. Decken Sie die Kasserolle oder Pfanne mit dem Deckel 
zu, um die Flammen zu ersticken und schalten Sie den Herd ab. 
- Positionieren Sie Pfannen immer über der Mitte der Kochzone, und drehen Sie die Griffe in 
eine sichere Position, damit diese nicht erhitzen und sicher angefasst werden können.
- Wenn das Gerät längere Zeit  nicht benutzt wird, ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose. Halten Sie den Netzhauptschalter ausgeschaltet. Drehen Sie auch den 
Gaszufuhrhahn ab, wenn Sie das Gerät nicht verwenden.
-  Achten Sie stets darauf, dass die Regler in der Position "0" (Stop), wenn der Herd nicht in 
Betrieb ist.
- Die Backbleche neigen sich, wenn sie herausgezogen wurden. Achten Sie darauf, dass 
Sie die heiße Flüssigkeit nicht verschütten.
- Stellen Sie niemals etwas auf die Backofentür oder den Auszug, wenn diese offen oder
heraus gezogen sind. Dadurch könnte das Gerät kippen oder die Backofentür beschädigt 
werden. 
- Geben Sie keine schweren Gegenstände oder entzündliche, brennbare Objekte (Nylon,
Plastikbeutel, Papier, Stoff etc.) in die untere Schublade. Dazu gehören auch Kochgeschirr 
mit Zubehör aus Kunststoff (z.B. Griffe) 
- Hängen Sie keine Handtücher, Geschirrtücher oder Kleidung auf das Gerät oder auf seine 
Griffe.

Reinigung und Wartung

Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie irgendwelche Reinigungs- oder Wartungsarbeiten 
durchführen. Das können Sie machen, in dem Sie das Gerät ausstecken oder den 
Hauptschalter ausschalten.

 

FÜR EINE EINWANDFREIE FUNKTION UND DIE GRÖSSTMÖGLICHE SICHERHEIT
SOLLTEN SIE STETS ORIGINALERSATZTEILE VERWENDEN UND IM BEDARFSFALL
NUR EINEN AUTORISIERTEN KUNDENDIENST ANRUFEN.
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Einstellung der Uhrzeit
Nach jedem Stromausfall oder nach Anschluss des Ge-
rätes an das Stromnetz, blinkt das Symbol "A" in der 
Anzeige des Timers.

Ohne eingestellte Uhrzeit ist kein Be-
trieb möglich!

Um die Uhrzeit einzustellen, drücken Sie die Tasten 
"+" und "-" gleichzeitig. 
Anschließend kann die Uhrzeit mit den Tasten "+" 
und "-" eingestellt werden.
Etwa 5 Sekunden nach der letzten Änderung wird die 
eingestellte Uhrzeit übernommen und das Gerät ist nun 
betriebsbereit.

Alarmfunktion (Ein Signalton ertönt zu einem eingestellten Zeitpunkt)
Um die Alarmfunktion zu nutzen, drücken Sie die Taste "MODE" so lange, bis das Symbol         blinkt.
Der Alarmzeitpunkt kann mit den Tasten "+" und "-" Im Bereich 00:00 bis 23:59 eingestellt werden.
Etwa 5 Sekunden nach der letzten Änderung wird der eingestellte Alarmzeitpunkt übernommen. Beim Erreichen 
des eingestellten Alarmzeitpunktes ertönt ein Signalton und das Symbol         blinkt.
Dieser Signalton kann durch Drücken einer beliebigen Taste des Timers abgestellt werden.
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(Fortsetzung)

Halbautomatischer Betrieb "Gardauer"
(Sie programmieren die Gardauer, starten selbst den 
Garvorgang und das Gerät schaltet sich am Ende der 
Gardauer selbst aus)

Drücken Sie die Taste "MODE" so lange, bis in der 
Anzeige des Timers statt der Uhrzeit "du r" blinkend 
angezeigt wird.
Die gewünschte Gardauer kann nun mit den Tasten 
"+" und "-" im Bereich 0:00 bis 9:59 eingestellt wer-
den.
Etwa 5 Sekunden nach der letzten Änderung wird die 
eingestellte Gardauer übernommen. 
Die Symbole "A" und         beginnen zu leuchten.

Halbautomatischer Betrieb "Gar-End-
zeit" (Sie geben die Uhrzeit ein, zu der der Garvor-
gang beendet sein soll)

Drücken Sie die Taste "MODE" so lange, bis in der 
Anzeige des Timers statt der Uhrzeit "En d" blinkend 
angezeigt wird.
Die gewünschte Gar-Endzeit kann nun mit den Tasten 
"+" und "-" im Bereich 00:00 bis 23:59 eingestellt 
werden.
Etwa 5 Sekunden nach der letzten Änderung wird die 
eingestellte Gar-Endzeit übernommen. 
Die Symbole "A" und         beginnen zu leuchten.

Statt der Anzeige des Timers "du r"  wird wieder die aktuelle Uhrzeit angezeigt.
Nach Ablauf der eingestellten Gardauer ertönt ein Signalton und die Symbole "A" und        blinken, das Gerät 
schaltet sich aus.
Dieser Signalton und das Blinken der Symbole kann durch Drücken einer beliebigen Taste des Timers abgestellt 
werden. Die Garzeit kann zwischen 0 und 10 Stunden eingestellt werden.

Statt der Anzeige des Timers "En d"  wird wieder die aktuelle Uhrzeit angezeigt.
Nach Ablauf der eingestellten Gardauer ertönt ein Signalton und die Symbole "A" und        blinken, das Gerät 
schaltet sich aus.
Dieser Signalton und das Blinken der Symbole kann durch Drücken einer beliebigen Taste des Timers abgestellt 
werden.
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(Fortsetzung)

Vollautomatischer Betrieb
(Sie programmieren die Gardauer und die Gar-
Endzeit. Das Gerät beginnt den Garvorgang automa-
tisch und schaltet sich am Ende der Gardauer selbst 
aus)

Programmierung "Gardauer"
Drücken Sie die Taste "MODE" so lange, bis in der 
Anzeige des Timers statt der Uhrzeit "du r" blinkend 
angezeigt wird.
Die gewünschte Gardauer kann nun mit den Tasten 
"+" und "-" im Bereich 0:00 bis 9:59 eingestellt wer-
den.
Etwa 5 Sekunden nach der letzten Änderung wird die 
eingestellte Gardauer übernommen. 
Die Symbole "A" und         beginnen zu leuchten.

Auswahl des Signaltones
So lange die Uhrzeit angezeigt wird, können Sie durch Drücken der Taste "-" für etwa 1-2 Sekunden den Signalton 
auslösen. Jeder weitere Druck der Taste "-" Spielt eine weitere von 3 Signalton-Varianten ab.
Etwa 5 Sekunden nach der letzten Änderung wird der zuletzt abgespielte Signalton übernommen. 

Programmierung  "Gar-Endzeit" (Sie ge-
ben die Uhrzeit ein, zu der der Garvorgang beendet 
sein soll)

Drücken Sie die Taste "MODE" so lange, bis in der 
Anzeige des Timers statt der Uhrzeit "En d" blinkend 
angezeigt wird.
Die gewünschte Gar-Endzeit kann nun mit den Tasten 
"+" und "-" im Bereich 00:00 bis 23:59 eingestellt 
werden.
Etwa 5 Sekunden nach der letzten Änderung wird die 
eingestellte Gar-Endzeit übernommen. 
Die Symbole "A" und         beginnen zu leuchten.

Statt der Anzeige des Timers "En d"  wird wieder die aktuelle Uhrzeit angezeigt.
Das Gerät schaltet sich zum vorgegebenen Zeitpunkt ein und schaltet sich nach der vorgebenen Betriebsdauer 
selbsttätig aus
Nach Ablauf der eingestellten Gardauer ertönt ein Signalton und die Symbole "A" und        blinken, das Gerät 
schaltet sich aus. Dieser Signalton und das Blinken der Symbole kann durch Drücken einer beliebigen Taste des 
Timers abgestellt werden.
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Standherd-Kippschutz

mittig
W

an
d

Der Zubehörbeutel zu diesem Standherd enthält u.a. 
auch alle Teile für einen Standherd-Kippschutz:

1 - Standherd-Kippschutz-Halterung (1x)

2 - Dübel 
     8 x 34 mm (1x)

3 - Schraube 
     3,9 x 32 mm (1x)

1

2

3

Standherd-
Kippschutz-
Halterung (1)

Querträger

Standherd

Wand

Die Standherd-Kippschutz-Halterung (1) nach Ausrichtung 
des Gerätes an die Höhe des Querträgers und mittig im un-
teren Bereich des Standherdes anpassen und mit Dübel 8 x 
34 mm (2) und Schraube 3,9 x 32 mm (3) an der Wand hinter 
dem Standherd befestigen.

Bei ordungsgemäßer Ausrichtung verhindert die Standherd-
Kippschutz-Halterung (1) ein Umkippen des Gerätes, bei-
spielsweise bei einer unzulässigen Belastung der Backraum-
türe, zuverlässig. 

Der Standherd lässt sich dabei nach wie vor frei von der 
Wand weg und zur Wand hin bewegen.
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Technische Daten und Abmessungen
Leistungsaufnahme Kochfeld DC 1931:

Hi-Light Ø145 mm (HL/VR):				    2 x 1,2 kW
Energieverbrauch ECHi-Light*:				    192 Wh/kg

Zweikreiszone 180/110 mm (VL):				    1 x 1,8/0,7 kW
Energieverbrauch ECZweikreiszone*:				    191 Wh/kg

Bräterzone 250/145 mm (HR):				    1 x 2,0 kW
Energieverbrauch ECBräterzone*:				    190 Wh/kg

Energieverbrauch der Kochmulde je kg ECelectric hob*:		  191,3 Wh/kg

Geräteklasse:					     1/2.1	

Leistungsaufnahme Kochfeld DC 1938:

Hi-Light Ø145 mm (HL/VR):				    2 x 1,2 kW
Energieverbrauch ECHi-Light*:				    192 Wh/kg

Zweikreiszone 210/120 mm (VL):				    1 x 2,0/0,7 kW
Energieverbrauch ECZweikreiszone*:				    191 Wh/kg

Bräterzone 260/155 mm (HR):				    1 x 2,1 kW
Energieverbrauch ECBräterzone*:				    190 Wh/kg

Energieverbrauch der Kochmulde je kg ECelectric hob*:		  191,3 Wh/kg

Geräteklasse:					     1/2.1

*) Energieverbrauch der Kochzonen/Kochmulde, Angabe nach EU-Verordnung 66/2014.
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Technische Daten und Abmessungen
Name:			   DC 1931

Modellkennung:		  1931 75

Energieeffizienzindex EEIcavity:	 94,5

Energieeffizienzklasse:		  A

Energieverbrauch 
pro Zyklus konventionell 
ECelectric cavity:		  0,81 kWh	

Energieverbrauch 
pro Zyklus Umluft 
ECelectric cavity:		  0,73 kWh

Zahl der Garräume:		  1

Wärmequelle(n) je Garraum:	 Strom

Volumen des Garraums:		 53 l

Art des Backofens:		  Elektro-Standherd
				  
Masse des Geräts:		  44,2 kg
 
Temperaturbereich:		  50 - 285 ºC
				    thermostatgesteuert

Leistung Heizelemente:
Unterhitze:			   1,0 kW
Oberhitze:			   1,0 kW
Ringheizkörper:		  2,0 kW
Grill:			   1,6 kW

Beleuchtung:		  25 W

Anschlusswert:		  7,9 kW

Abmessungen (B x H x T) mm:	 500 x 850 x 600

Angaben gemäß EU-Verordnungen Nr. 65/2014 und Nr. 66/2014.

DC 1931 75

0.81

0.73
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Technische Daten und Abmessungen
Name:			   DC 1938

Modellkennung:		  1938 75

Energieeffizienzindex EEIcavity:	 94,3

Energieeffizienzklasse:		  A

Energieverbrauch 
pro Zyklus konventionell 
ECelectric cavity:		  0,83 kWh	

Energieverbrauch 
pro Zyklus Umluft 
ECelectric cavity:		  0,76 kWh

Zahl der Garräume:		  1

Wärmequelle(n) je Garraum:	 Strom

Volumen des Garraums:		 61 l

Art des Backofens:		  Elektro-Standherd
				  
Masse des Geräts:		  47,1 kg
 
Temperaturbereich:		  50 - 285 ºC
				    thermostatgesteuert

Leistung Heizelemente:
Unterhitze:			   1,1 kW
Oberhitze:			   1,1 kW
Ringheizkörper:		  2,0 kW
Grill:			   1,4 kW

Beleuchtung:		  25 W

Anschlusswert:		  8,4 kW	

Abmessungen (B x H x T) mm:	 600 x 850 x 600

Angaben gemäß EU-Verordnungen Nr. 65/2014 und Nr. 66/2014.

DC 1938 75

0.83

0.76
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ORANIER-Werksgarantie
Zur Inanspruchnahme von Garantieleistungen ist in  je-
dem Fall die Vorlage des Kaufbeleges erforderlich. Für 
unsere ORANIER-Geräte leisten wir unabhängig von 
den Verpflichtungen des Händlers aus dem Kaufvertrag 
gegenüber dem Endabnehmer unter den nachstehenden 
Bedingungen Werksgarantie:
Die ORANIER-Garantie erstreckt sich auf die unentgelt-
liche Instandsetzung des Gerätes bzw. der bean-stan-
deten Teile. Anspruch auf kostenlosen Ersatz besteht 
nur für solche Teile, die Fehler im Werkstoff und in der 
Verarbeitung aufweisen. Übernommen werden dabei 
sämtliche direkten Lohn- und Materialkosten, die zur 
Beseitigung dieses Mangels anfallen. Weitergehende 
Ansprüche sind ausgeschlossen.
1.	 Die Werksgarantie beträgt 24 Monate und beginnt mit 
dem Zeitpunkt der Übergabe, der durch Rechnung oder 
Lieferschein nachzuweisen ist.
2.	 Innerhalb der Werksgarantie werden alle Funk-
tionsfehler, die trotz vorschriftsmäßigem Anschluss, 
sachgemäßer Behandlung und Beachtung der gültigen 
ORANIER-Einbauvorschriften und Betriebsanleitungen 
nachweisbar auf Fabrikations- oder Materialfehler zu-
rückzuführen sind, durch unseren Kundendienst besei-
tigt. Emaille- und Lackschäden werden nur dann von 
dieser Werksgarantie erfasst, wenn sie innerhalb von 2 
Wochen nach Übergabe des ORANIER-Gerätes unse-
rem Kundendienst angezeigt werden. Transportschäden 
(diese müssen entsprechend den Bedingungen des 
Transporteurs gegen den Transporteur geltend gemacht 
werden) sowie Einstellungs-, Einregulierungs- und Um-
stellarbeiten an Gasverbrauchseinrichtungen fallen nicht 
unter diese Werksgarantie.
3.	 Durch Inanspruchnahme der Werksgarantie ver-län-
gert sich die Garantiezeit weder für das ORANIER-Gerät, 
noch für neu eingebaute Teile. Ausgewechselte Teile ge-
hen in unser Eigentum über.
4.	 Über Ort, Art und Umfang der durchzuführenden 
Reparatur oder über einen Austausch des Gerätes ent-
scheidet unser Kundendienst nach billigem Ermessen. 
Soweit nicht anders vereinbart, ist unsere Kundendienst-
zentrale zu benachrichtigen. 
Die Reparatur wird in der Regel am Aufstellungsort, aus-
nahmsweise in der Kundendienstwerkstatt durchgeführt. 
Zur Reparatur anstehende Geräte sind so zugänglich zu 
machen, dass keine Beschädigungen an Möbeln, Bo-
denbelag etc. entstehen können.
5.	 Die für die Reparatur erforderlichen Ersatzteile und 
die anfallende Arbeitszeit werden nicht berechnet.

6.	 Wir haften nicht für Schäden und Mängel an Geräten 
und deren Teile, die verursacht wurden durch:
	 - Äußere chemische oder physikalische Einwirkun-
	 gen bei Transport, Lagerung, Aufstellung und Be-
	 nutzung (z.B. Schäden durch Abschrecken mit	
	 Wasser, überlaufende Speisen, Kondenswasser,
	 Überhitzung). Haarrissbildung bei emaillierten oder 
	 kachelglasierten Teilen ist kein Qualitätsmangel.
	 - Falsche Größenwahl.
	 - Nichtbeachtung unserer Aufstellungs- und Bedien-
	 ungsanleitung, der jeweils geltenden baurechtlichen 
	 allgemeinen und örtlichen Vorschriften der zustän-
	 digen Behörden, Gas- und Elektrizitätsversorgungs-
	 unternehmen. Darunter fallen auch Mängel an den
	 Abgasleitungen (Ofenrohr, ungenügender oder zu
	 starker Schornsteinzug) sowie unsachgemäß aus-
	 geführte Instandhaltungsarbeiten, insbesondere
	 Vornahme von Veränderungen an den Geräten, 
	 deren Armaturen und Leitungen.
	 - Verwendung ungeeigneter Brennstoffe bei mit 
	 Kohle und Heizöl gefeuerten Geräten; ungeeignete
	 Gasbeschaffenheit und Gasdruckschwankungen 
	 bei Gasgeräten; ungewöhnliche Spannungs-
	 schwankungen gegenüber der Nennspannung bei 
	 Elektrogeräten.
	 - Falsche Bedienung und Überlastung und dadurch
	 verursachte Überhitzung der Geräte, unsachge- 
	 mäße Behandlung, ungenügende Pflege, unzu-
	 reichende Reinigung der Geräte oder ihrer Teile; 
	 Verwendung ungeeigneter Putzmittel (siehe Bedie- 
	 nungsanleitung).
	 - Verschleiß der den Flammen unmittelbar ausge-
	 setzten Teile aus Eisen und Schamotte (z.B. Stahl-, 
	 Guss- oder Schamotteauskleidungen).
Wir haften nicht für mittelbare und unmittelbare Schäden, 
die durch die Geräte verursacht werden. Dazu gehören 
auch Raumverschmutzungen, die durch Zersetzungs-
produkte organischer Staubanteile her-vorgerufen wer-
den und deren Pyrolyseprodukte sich als dunkler Belag 
auf Tapeten, Möbeln, Textilien und Ofenteilen nieder-
schlagen können. 
Fällt die Beseitigung eines Mangels nicht unter unse-
re Gewährleistung, dann hat der Endabnehmer für die 
Kosten des Monteurbesuches und der Instandsetzung 
aufzukommen.

ORANIER Küchentechnik GmbH
Oranier Str. 1
35708 Haiger
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